
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2021 年 3 月 8 日 

 伊藤は Chryse (35W,+10)付近を観測した。3 月 3 日には Chryse (35W,+10)や Xanthe (W53,+15)がダストに覆われて明るくなっていた

が、今日は Stack only の画像では明るくなっていない。その代り、付近一帯がだすちーになった様子が画像からよくわかる。画像では、南

のリム付近に明るい白雲を記録しているが、3 月 7 日に Carsten Bauer が記録したものと同じ現象だと思われる。Stack only の画像でもこれ

だけ見えるのだから、眼視観測でも見え、筆者も 2 枚目の観測で確認している。 

 Raimondo Sedrani は Tharsis (80W~120W,+10)を明るく記録している。もともと明るい部分であるが、形をよく見ると、いつもの形では

なく、やや広がった姿をしている。G 画像で明るい様子から、ダストのベールに覆われているらしい。Rudolf A.Hillebrecht が同じ場所をリ

ムで黄色っぽく記録している。 

（by 7 observations; reported by Makoto Adachi) 

 

2021, Mar. 08 

  Ito observed around Chryse (35W, + 10). On March 3rd, Chryse (35W, + 10) and Xanthe (W53, + 15) were covered in dust and 

brightened, but today they are not brightened in the Stack only image. Instead, you can clearly see from the image how the area around the 

area has become dull. The image shows a bright white cloud near the southern limb, which seems to be the same phenomenon as recorded by 

Carsten Bauer on March 7. Since I can see this much even in the Stack only image, I can see it by visual observation, and I also confirmed it by 

the second observation. 



  Raimondo Sedrani records Tharsis (80W ~ 120W, + 10) brightly. Originally it is a bright part, but if you look closely at the shape, it looks a 

little wider than the usual shape. From the bright appearance in the G image, it seems that it is covered with a veil of dust. Rudolf A. 

Hillebrecht recorded the same spot yellowish on the limb. 

（by 7 observations; reported by Makoto Adachi) 

 


